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April 5, 2020 
 

 
Mayor Steve Jones 
Police Chief Tom DaRé 
City Manager Scott Stiles 
 
 Re: Political Disruption of Kieu Hoang Coronavirus Sustenance Supplies 
 
Dear Mayor Jones: 
 
 Mr. Hoang believes that you owe the 50,000 people who showed up for the generous giveaway 
by Mr. Kieu Hoang an immediate apology. The people are frightened with no jobs, no medical masks, 
and a reduced supply of food. Mr. Hoang offered these to the people and you took it away. 

Mr. Hoang published his intentions to generously give away supplies to the people in Garden 
Grove Park during these trying COVID-19 times. He began giving away supplies on Saturday, April 4, 
2020 to your constituents, who had waited in lengthy lines to receive these life saving supplies. Instead, 
you police department, called by an individual (allegedly, Joseph Ngo and his gang, Nam Quan, Ngo Ky) 
politically opposed to Mr. Hoang’s views, shut down the giveaway denying these citizens their supply of 
rice, noodles, face masks and supplements. Some or all of the individuals should have been completely 
discounted by you as they are allegedly responsible for such blatant hit pieces on Mr. Hoang as the 
“wanted” posted shown in the attached exhibit. He may have also been responsible for rumors that 
hundreds of Mr. Hoang’s employees have died of COVID-19. No credence should have been paid to this 
individual for this and other reasons, especially when similar nearby Westminster events have gone on 
unmolested. A translation of the 911 call against Mr. Hoang is enclosed. 

 Mr. Hoang would like the mayor and city manager to apologize to the 50,000 people await 
supplies and for its poor judgment in this matter, which has greatly harmed its citizens. He would also 
like a clear invitation to resume this giveaway next Saturday, April 11, 2020 in Garden Grove Park. The 
event was supported by many candidates, both Republican and Democrat. All the politicians were alerted 
in advance of the event. Why then, were the police allowed to shut down this even when it complied with 
reasonable COVID-19 precautions such as delivering the supplies to residents in their cars rather than in 
person. We can guess no reason why you would want to deny your constituents these supplies. Do you 
know how many potential lives these food supplies and the included face masks could potentially save? 
Therefore, we insist that you immediately reverse course and allow us to distribute these important 
supplies at Garden Grove Park this Saturday at 10am. We plan to deliver the following supplies delivered 
in 10,000 boxes: 

15,000 top ramen cases  
5000 five-pound bags of rice  
30,000 facemasks  
300,000 pouches of KHJ worth over 21,000,000 USD  

 



When the government is unable to take care of our people when they are suffering so much loss, 
with no jobs, no food, no facemasks, no food supplements, you should be supporting our efforts instead of 
fighting them. Why you are these these gangsters and their cronies allowed to threaten and deny your own 
people? We hope this weekend, we will have experience much more support as we will pack the above in 
10,000 boxes so that when the car gets to us, each box will be dropped in the trunk to avoid the hint of 
contact. We will order one right lane of the street so there is no reason to blame a traffic jamb on our 
delivery. We invite you to come out and join us and support our effort along side (and six feet apart from) 
Mr. Kieu Hoang to direct traffic and support the people. 

Please contact us with any questions you may have. We hope you apologize to the 50,000 people 
awaiting supplies, and will send us your written support by Wednesday, April 8, 2020. 

 

 Sincerely, 
 
 
 
 Robert N. Blackmon 
 General Counsel to Kieu Hoang 
  



 
 
  



VIDEO TRANSCRIPT 
 

    VIDEO LINK: Trust Media Network 

    VIDEO FILE: Phat Bui, Janet Nguyen Distributing Goods, Wines and Drugs for Hoang Kieu 

    DURATION:  11:34 

    SPEAKERS:  

     

             

    DATE: UNKNOWN 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 SPEAKER ORIGINAL LANGUAGE ENGLISH 

    

     

 Male Caller  They have to have a license, but you 

know … why in the public … not in 

the public? Interviewer already called 

the city of Garden Grove, the police 

department 911 and they said that 

this one not illegal. This is a video 

recording. Today at… uh … uh … 

now it’s 9:33 April … 8. Lot of 

people here at … uh … at … uh … 

and also they have the city people 

here to … uh … Interviewer think 

not the cop … that the security only. 

The federal and the state call not 

meeting … uh … more than 10 

people and not to do any organization 

and not do any public event. How 

come the city of Garden Grove 

councilman do this. Phat Bui he’s 

illegal already but he do this 

organization and he do this organize 

for distributing the wine on the 

public park. 

 

Look at the other street too. All the 

people is stuck on the street right 

 They have to have a license, but you 

know … why in the public … not in 

the public? Interviewer already 

called the city of Garden Grove, the 

police department 911 and they said 

that this one not illegal. This is a 

video recording. Today at… uh … uh 

… now it’s 9:33 April … 8. Lot of 

people here at … uh … at … uh … 

and also they have the city people 

here to … uh … Interviewer think 

not the cop … that the security only. 

The federal and the state call not 

meeting … uh … more than 10 

people and not to do any 

organization and not do any public 

event. How come the city of Garden 

Grove councilman do this. Phat Bui 

he’s illegal already but he do this 

organization and he do this organize 

for distributing the wine on the 

public park. 

 

Look at the other street too. All the 

people is stuck on the street right 



now. They state on the federal CDC 

call people stay at home not to come 

to the park to pick up the wine bottle. 

Totally illegal. 

now. They state on the federal CDC 

call people stay at home not to come 

to the park to pick up the wine bottle. 

Totally illegal. 

 911 

Dispatcher 

[2:05] Interviewer’m sorry about 

that, sir. Are you there, 

Interviewer’m sorry. So, yeah, 

Interviewer just confirm that we’re 

not responding. If you have a 

complaint Interviewer can give you a 

Phat Bui’s number to his office. 

Interviewer mean … 

   [2:05] Interviewer’m sorry about 

that, sir. Are you there, 

Interviewer’m sorry. So, yeah, 

Interviewer just confirm that we’re 

not responding. If you have a 

complaint Interviewer can give you a 

Phat Bui’s number to his office. 

Interviewer mean … 

 Male Caller No, no, Interviewer don’t care about 

that. You know that the police 

department don’t do the job 

enforcement. 

No, no, Interviewer don’t care about 

that. You know that the police 

department don’t do the job 

enforcement. 

 911 

Dispatcher 

 OK, that’s your personal opinion 

and that’s fine … 

OK, that’s your personal opinion and 

that’s fine … 

 Male Caller  Yeah, you know the the …  Yeah, you know the the … 

911 

Dispatcher 

…You’re entitled to say whatever 

you want … 

…You’re entitled to say whatever 

you want … 

Male Caller … Councilman did it worng. The 

police department and enforcement 

have to do the job. OK? Interviewer 

recording. 

… Councilman did it worng. The 

police department and enforcement 

have to do the job. OK? Interviewer 

recording. 

911 

Dispatcher 

Did you want the phone number or 

not? [2:34] 

Did you want the phone number or 

not? [2:34] 

Male Caller Interviewer don’t Interviewer don’t 

need his phone number because you 

Interviewer don’t Interviewer don’t 

need his phone number because you 



know Interviewer saw this one is 

wrong. It’s totally illegal. 

know Interviewer saw this one is 

wrong. It’s totally illegal. 

911 

Dispatcher 

Sir … Sir … 

Male Caller So the cop have to do the thing. So the cop have to do the thing. 

911 

Dispatcher 

You’re tying up this 911 line, this is 

our line for emergency. 

You’re tying up this 911 line, this is 

our line for emergency. 

Male Caller OK you don’t report to the police 

that mean you you guys are totally … 

you know … 

OK you don’t report to the police 

that mean you you guys are totally … 

you know … 

911 

Dispatcher 

There’s nothing we’re gonna do . 

That’s what Interviewer’m telling 

you right now. Interviewer said it 

now.   Probably about 10 lines on our 

conversation. 

There’s nothing we’re gonna do. 

That’s what Interviewer’m telling 

you right now. Interviewer said it 

now.   Probably about 10 lines on our 

conversation. 

Male Caller OK. OK. 

911 

Dispatcher 

So there’s nothing Interviewer’m 

gonna do. If you have a complaint on 

him. 

So there’s nothing Interviewer’m 

gonna do. If you have a complaint on 

him. 

Male Caller [Unintelligible] [Unintelligible] 

911 

Dispatcher 

OK? Maybe what he needs is 

somebody to call him about. 

OK? Maybe what he needs is 

somebody to call him about. 

Male Caller [Unintelligible] You know you guy 

cannot say anything you know to 

protect him. OK, Interviewer know 

the law, Interviewer know the rule.  

[Unintelligible] You know you guy 

cannot say anything you know to 

protect him. OK, Interviewer know 

the law, Interviewer know the rule. 

911 

Dispatcher 

[Indiscernible] [Indiscernible] 

Male Caller That why. You guy protect him. That why. You guy protect him. 



911 

Dispatcher 

[Inaudible] [Inaudible] 

Male Caller Not uh not uh not uh … not my 

opinion. This one’s the reall 

happening right now. 

Not uh not uh not uh … not my 

opinion. This one’s the reall 

happening right now. 

911 

Dispatcher 

OK sir. OK sir. 

Male Caller OK, you guy don’t do the job. [3:41] OK, you guy don’t do the job. [3:41] 

Hoang Kieu … 3,500 bệnh nhân, 70 xe buýt đi Tạ 

Tình rồi bây giờ đến phát quà cho 10 

nghìn gia đình này. Xin cám ơn ứng 

cử viên Quốc hội: Janet Nguyễn, Thu 

Hà, các ứng cử viên thành phố 

Westminster Jamison Power, Frank 

Trần, Carlos Manzo, Tâm Đỗ, Khải 

Đào, Phùng Trần, Mark Lauren và 

Samantha Bảo Anh và ông David 

Johnson của Westminster United đến 

cùng giúp sức lo cho quý vị cùng cái 

Ủy ban gọi là Recall Committee. Sau 

cùng tất cả các anh chị em báo chí, 

đài truyền hình đã đến giúp và tham 

dự. 

 

 

Bây giờ tôi xin thông báo là sẽ có 4 

đường tại công viên, 2,500 xe ở mỗi 

lằn đường. Ở lối vào của các lằn 

đường luật sư Đỗ Phủ, luật sư Tuấn 

… 3,500 patients, 70 buses for 

residents to go to Ta Tinh show, and 

now handing out gifts to 10,000 

families. Thank you state assembly 

candidates Janet Nguyen and Thu 

Ha; Westminster city candidates 

Jamison Power, Frank Tran, Carlos 

Manzo, Tam Do, Khai Dao, Phung 

Tran, Mark Lauren and Samantha 

Bao Anh and Mr. David Johnson of 

Westminster United who came to 

help take care of you along with the 

committee called Recall Committee. 

Finally, all people from the press, the 

media, TV stations came to assist and 

attend. 

 

I’m now announcing that there will 

be 4 lanes into the park, 2,500 

vehicles going through each lane. At 

the entrance of each lane, attorneys 



Anh sẽ dùng 4 cái xe mô tô để đó để 

chia làm 4 đường. Mỗi chiếc xe, phải 

nhớ kỹ mỗi chiếc xe phải cách nhau 

2 mét. Người lái xe không được mở 

cửa trước. Mỗi chiếc xe nên có 1 

hành khách ngồi phía sau, quay cửa 

kính xuống để chúng tôi thẩy những 

cái quà vào. Xin đừng đi bộ hoặc đi 

xe đạp hoặc xe bus. Đi xe hơi. Chúng 

tôi yêu cầu quý vị không đi chung xe 

với bạn bè để giữ cách ly xã hội 6 ft 

distancing theo chỉ dẫn của cơ quan y 

tế. 

 

 

 

Hãy nâng cao tinh thần, cùng nhau 

chúng ta có thể tạo nên sự khác biệt 

trong cuộc chiến chống lại đại dịch 

COVID-19, 1 kẻ thù vô hình. Hãy 

đoàn kết cùng nhau. Chắc chắn tôi 

bảo đảm chúng ta sẽ chiến thắng với 

5 cái tiểu đoàn bệnh nhân của chúng 

tôi cho tất cả 180 cái chiến trường 

trên toàn thế giới. 

 

Xin chú ý! Xin chú ý! 

Do Phu and Anh Tuan will staion 4 

motorcycles to establish 4 separate 

lanes. Each vehicle, remember that 

each vehicle will have to be 2 meters 

apart. Drivers are not to open up their 

front car doors. Each car should have 

a passenger sitting in the back seat, 

rear window rolled down for us to 

toss the gift cartons inside. Please do 

not walk in or ride a bicycle or take a 

bus in. Drive a car. We ask that you 

not ride together with friends and 

follow the 6 ft social distancing 

guidelines by federal health agency.  

 

Please lift up our spirit, together we 

can make a difference in the war 

against COVID-19 epeidemic, an 

invisible enemy. Be united and stick 

together. I definitely guarantee that 

we will win the war with 5 battalions 

of our patients for all 180 battlefields 

in the entire world. 

 

 

Attention! Attention! 

Background [5:49] [Inaudible] [7:45] [5:49] [Inaudible] [7:45] 

 [7:48] [Upbeat Music] [7:48] [Upbeat Music] 



Interviewer OK rồi đó, sáng rồi đó. OK, anh tên 

gì? 

OK, then, it’s getting brighter now. 

OK, what’s your name? 

Thuy Nguyen Tôi tên là Thủy Nguyễn. My name is Thuy Nguyen. 

Interviewer Rồi, anh ở đâu, thành phố nào? Where do you live, what city? 

Thuy Nguyen Ở Garden Grove. In Garden Grove. 

Interviewer OK, rồi làm sao anh nghe ông Hoàng 

Kiều với ông Phát Bùi ống tổ chức, 

ống nói có gì …? 

OK, how did you learn about 

Mr.Hoang Kieu, Mr. Phat Bui that 

they organized this, what did they 

say …?  

Thuy Nguyen Ông Hoàng Kiều, ông Phát Bùi, ông 

Đoàn Trọng, ông Đỗ Phủ hôm trước 

có nói trên TV là cho gì, gì, gì đó. 

The other day Mr. Hoang Kieu, Mr. 

Phat Bui, Mr. Doan Trong, and Mr. 

Do Phu said on TV that they’d give 

out something …  

Interviewer Rồi ống cho gạo, ống cho rượu nữa 

phải không? 

He’d give rice and wine too, right? 

Thuy Nguyen Không có rượu, nhưng mà ống sẽ thế 

vô 30 bịch thuốc, bịch nước gì đó. 

Ống vừa nói nhưng mà đâu có gì đâu. 

No wine, but he’d replace it with 30 

pouches of drugs, bags of liquid 

something. He said that but there was 

nothing. 

Interviewer Đâu có gì hết, đúng không? There was nothing, right? 

Thuy Nguyen Nếu như vậy là nói không đúng sự 

thật. 

If that’s the case then it’s not 

truthful. 

Interviewer Thì ở đây tôi tôi xem bên này tôi 

cũng thấy là họ chỉ có bịch gạo 5 lbs 

mà do công ty của Hoàng Kiều cho, 

có label của công ty Hoàng Kiều … 

And over here, I observed over on 

this side but I saw that there was only 

a 5-lb. bag of rice by a Hoang Kieu 

company, labeled by a Hoang Kieu 

company … 

Thuy Nguyen Đúng. Correct. 

Interviewer Rồi có 1 thùng mì và 1 cái mặt nạ And there were only a carton of 



thôi. Đó là có 3 thứ họ cho trong 

ngày hôm nay. 

instant noodles and a face mask. 

Those are the 3 items they handed 

out today. 

Thuy Nguyen Họ nói trên TV cách đây 3 ngày thì 

ông Hoàng Kiều nói trực tiếp là cho 

mỗi người 1 cái thùng gì đó trị giá 

$2,000 trong đó có 30 gói gì … thuốc 

… 

They said on TV 3 days ago and Mr. 

Hoang Kieu himself stated that 

everyone would be given a box 

worth $2,000 containing 30 pouches 

of … drugs … 

Interviewer Thuốc đó thuốc để mà uống. Drugs to be taken. 

Thuy Nguyen Ống vừa mới nói trên loa kìa, nhưng 

mà đi qua đâu có thấy gì đâu. 

He just announced on the speakers 

now, but when passing through the 

line I didn’t get anything. 

Interviewer Dạ, dạ, đó là những cái .., Yes, yes, it’s … 

Thuy Nguyen Tôi có hỏi là … I did ask that … 

Interviewer Đó là họ lừa bịp người ta mà thực ra 

trong đó thì thấy chỉ có mấy chỗ có 

mì, gạo thì nó cũng chẳng được bao 

nhiêu đâu. 

They’ve defrauded people and 

actually there are only rice and 

instant noodles in it and that is not 

much at all. 

Thuy Nguyen Dạ vâng. Yes. 

Interviewer Nhưng họ nói là cho khoảng 10,000 

người. 

But they said giving out to 10,000 

people. 

Thuy Nguyen Họ nói rất rõ ràng. Tôi hỏi Janet 

Nguyễn là tại sao nói trên đài như 

vậy vậy? Cô ấy bảo cố không biết, có 

sao đưa vậy. 

They said it very clearly. I asked 

Janet Nguyen why they said such and 

such on TV. She said she didn’t 

know, they gave whatever they had. 

Interviewer Dạ. Yes. 

Thuy Nguyen Nhưng mà nói gì thì phải nói cho nó 

rõ ràng. 

But when they say something they 

have to say it clearly. 

Interviewer OK. OK. 



Thuy Nguyen Đừng có nói mà cuối cùng người ta 

tới không có cái gì hết. 

Don’t just say whatever and when 

people come there’s nothing for 

them. 

Interviewer Mà anh có nghĩ cái vấn đề này họ 

làm như vậy là bất hợp pháp không, 

có đúng không? Tại vì bây giờ chính 

phủ liên bang đang kêu gọi là mình ở 

nhà mà. 

Do you think what they did here is 

illegal, don’t you think? Because 

nowadays federal government is 

asking us to stay home. 

Thuy Nguyen Đúng. Correct. 

Interviewer Mình không có tổ chức. Nhưng mà 

cái nếu mà chạy trên xe thì OK 

nhưng mà cái organize của họ họ 

đứng quá trời đông, tới cả mấy chục 

người như … 

We don’t organize. But if you ride in 

a car it’s OK but they organize in a 

way that they’re standing in large 

number, even several dozen people 

like … 

Thuy Nguyen [Unintelligible] [Unintelligible] 

Interviewer Cái cái đó là như vậy. That’s like that. 

Thuy Nguyen Cái đó là với họ nhưng mà với tôi … That’s to them but to me … 

Interviewer Cái đó là chính quyền … That’s the government … 

Thuy Nguyen Đối với tôi là cái chuyện nói mà 

không đúng sự thật. 

To me it’s an issue about saying 

something not true. 

Interviewer OK. OK. 

Thuy Nguyen Như ông Hoàng Kiều nói có thể là 

ống không hiểu they làm đúng hay 

không. 

As Mr. Hoang Kieu said maybe he 

didn’t know whether they did it right. 

Interviewer Ờ. Yeah. 

Thuy Nguyen Nhưng mà ống nói là sẽ được, mỗi 

người sẽ được cái thùng 30 gói như 

thế nào, thế nào, thế nào. 

But he said that each person would 

receive a 30-pouch carton like so and 

so. 

Interviewer Như vậy hôm nay anh thì anh được So today what did you receive? 



cái gì? 

Thuy Nguyen Mì, gạo với lại … Instant noodles, rice and …  

Interviewer Anh được 1 thùng mì … You got a carton of instant noodles 

… 

Thuy Nguyen Thì 1 cái mask thôi. And only 1 face mask. 

Interviewer Một cái gói gạo với 1 cái mặt nạ thôi, 

đúng không? 

Only one bag of rice and one face 

mask, correct? 

Thuy Nguyen Đúng. Correct. 

Thuy Nguyen Những cái đó đối với tôi thì cũng 

được thôi, giúp thì cũng được. 

To me those items are fine, it’s good 

to help us out. 

Interviewer Nhưng mà nói không đúng sự thật. But they didn’t tell you the truth. 

Thuy Nguyen Nói không đúng sự thật thì không 

hay. 

Nott telling the truth is not right. 

Interviewer Nói không đúng sự thật, nói cho cái 

này nhưng mà lại không cho. 

Not telling the truth, claiming to give 

something but actually did not. 

Thuy Nguyen Bây giờ tôi có thể tôi cho cái số 

phone 657-346-5707. Ông Hoàng 

Kiều cần nói chuyện với tôi cũng 

được tại vì ông Hoàng Kiều ống cho 

ống không nghĩ đến cái gì hết nhưng 

cái người làm không đúng thì là ống 

bị mang tiếng. 

Now let me give you my phone 

number 657-346-5707. It’s OK if Mr. 

Hoang Kieu needs to speak with me 

because he liked to give out things to 

us but if his subordinates didn’t do 

what they were supposed to then 

he’d take the blame. 

Interviewer OK, rồi. OK then. 

Thuy Nguyen Tôi chỉ thắc mắc cái đó. Tại vì nhiều 

người cũng thắc mắc tại vì người ta 

đậu sau lưng tôi người ta cũng nói là 

sẽ được cái gì của ông Hoàng Kiều 

cho để uống cho nó bổ cái gì đó. 

I was just wondering about that. 

Because many people asked the same 

thing since they parked right behind 

me and they thought they’d receive 

so and so from Mr. Hoang Kieu to 

take for their benefits. 



Interviewer Vâng. Yes. 

Thuy Nguyen Ống lên rồi ông Đoàn Trọng cũng lên 

rồi ông Phát Bùi cũng lên nói cái 

thùng đó là trị giá $2,000 chỉ uống 

thôi. Nhưng mà sự thật bây giờ đâu 

thấy gì đâu. 

He spoke and Mr. Doan Trong spoke 

and Mr. Phat Bui also spoke about 

the $2,000 worth of the carton of 

supplements to give out. But actually 

now I don’t see anything. 

Interviewer OK. OK. 

Thuy Nguyen Thì đấy là tôi phản ảnh như vậy thôi. Well, it’s just my comments. 

Interviewer Rồi thì cám ơn anh rất là nhiều nhé. Well, thank you very much. 

Thuy Nguyen Rồi rồi cám ơn anh nhe. OK, thank you. 

Interviewer Rồi, rồi, cám ơn anh, giữ sức khỏe, 

anh. 

Yes, thank you. Take care of 

yourself. 

Thuy Nguyen Bye. Bye. 

Interviewer Dạ, dạ. Yes, yes. 

VIDEO CLIP 

ENDS AT 
11:33 

  

  
 
 
 

 


